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Katarina JOVIć*

ZIDNO SLIKARSTVO SALONA U PALATI 
BRAJKOVIć-MARTINOVIć

ABSTRACT: The paper deals with aesthetic features and conceptu-
al values of wall-painting in the salon of Brajković-Martinović palace. This 
is the only originally preserved salon from Perast, created in the second half 
of the 19th century. As such, the salon is observed as the precious compo-
nent of the cultural heritage of Perast and Boka Kotorska, owing to its mon-
umental values and documentative potentials. The goal of the research is to 
examine the iconographic characteristics of wall painting from this salon - 
form, style and its symbolic significations. Additionaly, examination leads to 
the interpretation of its representative value, which demonstrates the evoca-
tive potentials of private-space-decoration and culture of living. According-
ly, author considers the wall-painting regarding the historical cultural cir-
cumstances of the local community and the contemporaneous European cul-
tural milieu. Wall decoration from Brajković’s salon is considered in the con-
text of traditional and modern compound, with local and external influences. 

KEY wORDS: wall-painting, salon, Brajković-Martinović palace, 
Perast, private spaces, culture of living

Palata Brajković-Martinović jedna je od najstarijih u Perastu.1 Čuva-
jući sjećanje na ugledne peraške porodice koje su vjekovima gradile i živje-
le na ovom posjedu, palata objedinjuje i znatan dio peraške prošlosti. Podi-
gnuta je 1623. godine za porodicu Marković iz kazade Čizmai, koju će nasli-
jediti njeni slavni potomci – porodica Martinović.2 Novi lik, po kojem se još 
* Autorka je dipl. istoričarka umjetnosti i studentkinja master studija na Filozofskom fakul-

tetu Univerziteta u Beogradu.
1 J. Grgurević, Obrada enterijera u sakralnoj i stambenoj arhitekturi Perasta, Boka: zbornik 

radova iz nauke, kulture i umjetnosti 24, Herceg-Novi 2004, 213-236, 232.
2 O tome svjedoči natpis iznad ulaza u palatu. Prema mišljenjima nekih istraživača, palata 

bi mogla poticati i iz nešto ranijeg perioda: Studija zaštite graditeljskog nasljeđa Perasta, 
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uvijek poznaje, palata dobija 1866. godine – nakon obnove zdanja pod patro-
natom porodice Brajković.3 Danas je u vlasništvu porodice Radulović – na-
sljednika Brajkovića po ženskoj liniji. Mještani je pamte pod nazivom Braj-
ković-Martinović, u čast najznamenitijih porodičnih imena njenih domaćina. 
Tako je zapamćena i u nauci.

Kako je odabrano mjesto za uređenje nove palate Brajkovića već upu-
ćivalo na ugledne predstavnike peraške istorije, ono je postalo i prva ozna-
ka časti porodice Brajković koja se iz Glogovca doseljava u perašku sredi-
nu. Ovaj posjed je i u prostornom okviru zauzimao znamenit položaj. Smje-
štena u urbanom središtu Perasta – uz Velju ulicu na samoj obali, od koje je 
dijeli samo vrt – palata je obuhvatila dragocjene prirodno-kulturne pejzaže 
svog kraja, koji će uticati na njeno arhitektonsko uobličavanje i na obradu 
unutrašnjeg prostora. 

Iako evocira brojne etape peraške istorije, palata ipak, estetskim rje-
šenjem i konceptualnim prisupom, pripada kulturnom miljeu XIX vijeka – 
razdoblju njene posljednje, velike obnove. Tome prevashodno svjedoče nje-
ni enterijeri, otkrivajući ukus, intelekt, kulturu življenja njenih vlasnika, ali i 
kulturne domete lokalne zajednice – koje Brajkovići, u skladu sa običajima 
vremena i podneblja, u svom domu prezentuju. Među brojnim prostorijama 
koje su uobličile unutrašnjost palate Brajković-Martinović (biblioteka, trpe-
zarija, hodnici, sobe za prijem, odmor i ekonomske prostorije), posebno se 
reprezentativnošću i monumentalnošću ističe salon.

Saloni su prostori najizrazitijeg prožimanja javnog i privatnog u kuća-
ma uglednih građana. Bokelji još od XVI vijeka stvaraju poseban manir pri-
vatnog življenja – u kome je uređenost doma predstavljala „spoljašnje ruho 
dostojno učenosti i plemenitosti vlastelina”.4 Namijenjeni intimnom boravku, 
ali i druženjima, zabavi, susretima i intelektualnoj razmjeni, saloni su za eli-
tu tog doba predstavljali kako mjesta ugode, tako i pozornice moći, obrazova-
nja, ugleda i časti. U skladu sa kulturom luksuza i udobosti, koja se u evrop-
skim centrima razvija od sredine XVIII vijeka,5 te vremenom prilagođava na-
čelima zastupanog društvenog morala i ideoloških previranja – saloni, pažlji-
vo osmišljeni, opremljeni i dekorisani – postaju portreti svoga vlasnika, doku-
menti ličnih vrijednosti, ideala, statusa, duhovnog i društvenog života.

dosije 87/17, istraživač A. Kapetanović, Zavod za zaštitu spomenika kulture – Kotor, 
decembar 2002.

3 Godina restauracije objavljena je u: M. Mihaliček, Porodica Andrije viteza Brajkovića, 
katalog povodom izložbe u organizaciji JU Muzeji Kotor, Muzej grada Perasta, 28. februar 
2013, 7.

4 V. Živković, Gradski život u Boki Kotorskoj, Privatni život u srpskim zemljama u osvit 
modernog doba, A. Fotić (ur.), Clio, Beograd, 2005, 547-580, 553. 

5 S. Brajović, Njegoševo veliko putovanje. Meditacije o vizuelnoj kulturi Italije, CANU, 
Podgorica, 2015, 152.
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Salon Brajkovića uobličen je u drugoj polovini XIX vijeka, kao re-
prezentativni prostor palate Andrije viteza Brajkovića – kapetana, trgovca, 
upravitelja dobara crkve Gospe od Škrpjela – koji je za civilne zasluge, jav-
nu službu i lojalnost, nagrađen ordenom Zlatnog krsta cara Franje Josifa I, a 
potom i titulom viteza od pape Lava XIII koji mu je papskom bulom dodije-
lio orden svetog Grgura Velikog. Kao načelnik Perasta, Andrija Brajković je 
ulagao u prosperitet zajednice.6 Zahvaljujući njegovom angažmanu u funk-
ciji prokuratora, od 1880. do 1893. godine, rekonstruisano je svetište crkve 
Gospe od Škrpjela.7 Status uglednog građanina, koji je brzo stekao, višestru-
ko su opravdali i njegovi potomci. Porodica Brajković podizala je pravnike, 
sudije, kulturne aktiviste, pomorce, upravnike, gradonačelnika, profesore, 
koji su ostavili dragocjen trag u lokalnoj, ali i međunarodnoj naučnoj zajed-
6 Dokumentacija o porodici Brajković čuva se u porodičnom arhivu, ali se dokumenta o 

Andriji Brajkoviću kao načelniku Perasta mogu naći u Istorijskom arhivu u Kotoru (dalje: 
IAK), OK, F49 br. 433. i OK, F36 br. 437/8.

7 M. Mihaliček, n. d. 7-8.
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nici – naročito rodonačelnik pomorskopravne nauke Vladislav Brajković,8 
ali i njegov predak, Tomislav – pisac Peraškog dijalekta. Kulturni i intelek-
tualni domeni porodice – čiji su se članovi školovali u Gracu i Marseju, uz 
neizmjernu ljubav prema domovini kojoj su se redovno vraćali, prirodno su 
odjeknuli u uređenju njihovih privatno-reprezentativnih prostora.

Spomenička vrijednost salona Brajković – kao oznake dostojanstva 
ugledne peraške porodice, ali i kao istorijsko-umjetničkog dokumenta – do-
bija na značaju ako se uzme u obzir činjenica da predstavlja jedini peraški sa-
lon koji je, do danas, autentično očuvan. Uobličen na prvom spratu palate – 
tradicionalno poznatom kao piano nobile – salon raspolaže originalnom zid-
nom dekoracijom, stilskim namještajem, ogledalima i umjetničkim slikama.9 
Izdužene je osnove, smješten do pročelja i orijentisan ka moru. Monumen-
talnim prozorima i portalom između njih otvoren je ka prostranoj terasi i pri-
rodnom pejzažu. Vidici koji se kroz ove otvore pružaju na više načina će uti-
cati na dekoraciju zidnog plašta – na izbor boja i motiva, te njihovu formal-
nu i idejnu usklađenost.

Oslikavanje zidova salona Brajković izveo je Ivan Volarić,10 koji kra-
jem XIX vijeka stvara u Boki Kotorskoj.11 Dokumentacija o godini oslikava-
nja za sada nije pronađena, ali postoje izvori koji nam mogu pomoći u odre-
đivanju preciznijeg vremenskog okvira. Naime, u salonu se nalaze dva por-
treta koje je takođe naslikao Ivan Volarić – portret Andrije Brajkovića i nje-
gove supruge Ane Širović. O autorstvu svjedoči umjetnikov potpis koji se 
prepoznaje na oba portreta. Uz potpis, na portretu Andrije Brajkovića ista-
knuti su mjesto i datum oslikavanja: Perast, 1899. Zahvaljujući ovim po-
dacima, može se pretpostaviti da je salon oslikan krajem vijeka, tokom Vo-
larićevog boravka u Perastu, vjerovatno neposredno pred nastanak portreta 
Brajkovića. Kao svestran slikar, koji je dekorisao profane ali i sakralne en-
terijere, te portrete uglednih Bokelja, Volarić je svakako raspolagao sa više 
vještina od „slikara-molera“, kakvi se, u to doba, načešće angažuju pri salon-
skoj dekoraciji. Ipak, način oslikavanja salona Brajković prilagođen je uobi-
čajenom maniru zidnog dekora peraških palata tog vremena, koji je izvođen 

8 M. Radulović, Vladislav Brajković rodonačelnik pomorskopravne misli, Godišnjak Pomor-
skog muzeja u Kotoru 53, Kotor 2005, 389-392. Više u: Život i djelo Vladislava Brajkovi-
ća, R. Pavićević (ur.), Zagreb, 2003.

9 J. Grgurević, n. d. 231.
10 M. Mihaliček, Ostavština porodice Visković u Perastu, OJU „Muzeji“, Kotor, 2016, 45.
11 Djelo Ivana Volarića malo je poznato javnosti. Međutim, Pomorski muzej Crne Gore čuva 

nekoliko njegovih portreta. U toku je i priprema izložbe „Od Krka do Kotora: Ivan Volarić 
Piturić“, koja će se održati u Pomorskom muzeju Crne Gore, u Kotoru. Najava izložbe 
mo že se pogledati na adresi: http://www.radiokotor.info/radio/index.php/78-lokalne-vijesti 
/18045-pomorski-muzej-u-2018-od-audio-vodica-do-brojnih-izlozbi-i-promocija, datum 
pristupa: jul, 2018.
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po odabranoj shemi – skici koju bira naručitelj, a koja se potom prilagođa-
va datom prostoru. Praksa oslikavanja zidnog platna nalagala je prevlačenje 
površina malterom, a zatim bojenje u određene tonove – oker, smeđe i inten-
zivno plave nijanse na bijeloj podlozi.12 

Brajkovići za zidnu dekoraciju svog salona biraju plave nijanse razli-
čitih intenziteta. One doprinose objedinjenosti unutrašnjeg prostora sa mor-
skim plavetnilom što probija kroz otvore na pročelju, te osvjetljenju i iluzi-
onističkom produbljenju prostora. Iluziju dubine posebno podstiču arhitek-
tonski elementi oslikani na ravnom zidnom plaštu – vitki kanelirani stubovi 
sa impost kapitelima, koji izrastaju iz uzdignutih postamenata u zoni sokla, 
pružajući se visoko ka tavanici. Spektrom smeđih i bijelih tonova stubovi po-
dražavaju mermernu oplatu odajući utisak opipljivosti. Toj iluziji materijal-
nosti, usklađenom sa osjećajem veće dubine prostora, naročito doprinose ko-
loristički nizovi na rubovima njihovih tijela koji podražavaju sjenku. Nije to 
iluzionizam kakav poznajemo iz baroknih palata – izostaje mu blagi tonski 
prelaz i kontrast chiaro-scuro, dok su „sjenke“ ostvarene nizom jasno ogra-
ničenih nijansi – poput vertikalnih traka koje, tek iz daljine gledano, stvara-
ju iluziju. Dok se na plavoj zidnoj površini sjenke nižu od tamnije ka svjetli-
jim nijansama, na tijelu stuba uočavaju se središnje osvijetljene partije, koje 
upućuju na kretanje dnevnog svjetla u prostoru. Oslikani stubovi su, u odno-
su na položaj koji zauzimaju prema prozorskim otvorima i terasi, neujedna-
12 J. Grgurević, n. d. 230.
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čeno osvijetljeni – prilagođeni zracima prirodne svjetlosti koja prodire kroz 
otvore. Na taj način stvorena je iluzija plastične materijalnosti – skulptural-
nog kvaliteta slikanih stubova, u odnosu na koje plava podloga djeluje kao 
nešto dalja pozadina. 

Slikani program zidnog plašta i njegova iluzionistička estetika daju 
poseban konceptualni kvalitet salonu Brajkovića. Stubovi, oslikani duž či-
tave zidne površine, dijele zidne cjeline u pravilne intervale, dok se tek pri 
otvorima ka terasi, vrtu i okolišu, prilagođavaju stvarnom arhitektonskom 
rješenju. Zahvaljujući njima salon dobija kvalitet lože, ili galerije, produže-
ne terase i otvorenog prostora kroz koji se pruža pogled ka prirodnom pej-
zažu. Asocijacijom na ložu, koja je uz tremove i terase predstavljala mjesta 
najintenzivnijeg prožimanja arhitekture i krajolika – salon je težio poveza-
ti unutrašnji i vanjski prostor, enterijer sa vrtom i okolišem. Tako se salon, 
kao najreprezentativnija kućna zona i obilježje društvenog statusa, uobliča-
va u prostor uživanja u prirodi. Pružajući široke vidike ka pejzažu, koji se 
tradicionalno smatrao izvorištem mira i spokoja, palata Brajkovića upućuje i 
na pomno biran položaj i plemenit odnos prema prirodi.13 Takav odnos može 
se primijetiti u urbanističkom razvoju Perasta, koji je stoljećima uspostav-
ljao sklad arhitekture i okolnog prostora. Peraške palate – za razliku od tra-
dicionalnih plemićkih domova podizanih unutar gradskih zidina, kojih u Pe-
rastu nema – zadržavaju vezu sa prirodom koja je svojstvena vilama. Prem-
da su Peraštani gradili ljetnjikovce u zasebnim centrima Zaliva,14 njihove pa-
late, podignute uz more i orijentisane ka njemu, čine se kao villa marittima.15 
Iako nije „sazidana na vodi“,16 palata Martinović-Brajković usmjerava se ka 
moru, spajajući se sa vodama Boke Kotorske. U tom susretu arhitekture i pri-
rode, jezgro predstavlja upravo salon Brajkovića – oslikan loži nalik, dok se 
u njega i sam čovjek uključuje kao uživalac u pogledu. 

Zaseban opus slikanog programa nalazi se na tavanici koja predstavlja 
reprezentativno središte zidne dekoracije. Ona izrasta iz zidova posredstvom 
grede izvedene u štukaturi, koja naliježe na oslikani plavi friz, „pridržan“ 
stubovima i ispunjen vinovom lozom. Pravougaonog je oblika, a u unutraš-
njosti je razdijeljena na pravilna geometrijska polja sa vegetativnim motivi-

13 O odnosu Bokelja prema prirodnom pejzažu u kontekstu simboličnih vrijednosti mora i 
stijena, još iz vremena baroka: S. Brajović, U Bogorodičinom vrtu. Bogorodica i Boka 
Kotorska – barokna pobožnost zapadnog hrišćanstva, Plato-Filozofski fakultet Univerziteta 
u Beogradu, Beograd, 2006, 54-55.

14 Više u: A. Kapetanović, T. Rajić, B. Gligorić, Palate Boke Kotorske, EXPEDITIO – Centar 
za održivi prostorni razvoj, Kotor, 2008, 57-60. 

15 J. S. Ackerman, The Villa: Form and Ideology of Country Houses, Thames and Hudson, 
London, 1990, 12. O analogijama sa dubrovačkom sredinom i teritorijama Italije i Bosfora 
u: N. Grujić, Ladanjska arhitektura dubrovačkog područja, Zagreb, 1991, 61-64.

16 Opis dubrovačkih ljetnjikovaca kraj mora, Dinka Ranjine, u: N. Grujić, n. d. 62.
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ma, vitičastim ornamentima i simboličnim prikazima. Identične pravougao-
ne cjeline, sa floralnim i figuralnim predstavama, nalaze se na spoljnjim kra-
jevima svodne površine. U središtu ovih kompozicija predstavljena je lira, 
sa maskeronom u dnu i školjkom u vrhu. Krakovi lire ukrašeni su vinjetama, 
listićima i krunicama cvijeća, koje nalikuju krinu. Lira naliježe na dva veli-
ka uvijena lista, predstavljena kao postament. Iz njih izrastaju spiralne sta-
bljike sa cvijetom u sredini. Lijevo i desno od lire, po jedan sa obje strane, 
predstavljeni su grifoni. Oni polažu kandže na floralni postament lire. Grifo-
ni, poput monumentalnih skulptura, takođe naliježu na postamente koji pod-
sjećaju na mermerne pijedestale. Raširenih krila i grotesknih izraza, djeluju 
kao čuvari lire koja je između njih položena. Iz repova izrastaju im spiralne 
grane nalik akantusovim, umotane poput svitka. Ispunjene su floralnim mo-
tivima, među kojima dominira cvijet u središtu, sa krstastim jezgrom. Kolo-
ristička paleta podražava mermernu oplatu, uz različite intenzitete mrkih to-
nova kojima se ostvaruje igra svjetlosti i sjenke. 

Između pravougaonih polja sa lirom i grifonima prostor je određen 
kvadratnom osnovom u čijem središtu su, štukaturom u mermernoj boji, iz-
dvojeni preklopljeni romb i kvadrat. Njihovo jedinstvo tvori osmokraku zvi-
jezdu, unutar koje su, u uglovima, predstavljene stilizovane krunice krina i 
lovorove grančice u plavom tonu. Spojeni plavom osmokrakom trakom, ovi 
motivi služe kao okvir središnjoj predstavi. U centru svoda nalazi se kruž-
nica sa raznobojnim floralnim motivima, vinjetama, elipsastim ornamenti-
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ma i buketom u središtu. Iz tog jezgra spušta se plafonski luster koji podra-
žava onovremene plafonske kandelabre – pozlaćene, razgranate i ispunjene 
svijećama. Cvjetni motivi ponavljaju se i u partijama koje omeđuju zvijezdu 
u središtu. Na uglovima su istaknuta plava polja sa zlatnim buketima cijeća. 
Zlatni ton ovih predstava savršeno podražava pozlaćene karniše i zidna ogle-
dala u venecijanskom stilu, kojima su ispunjeni zidovi. Između plavih polja 
nalaze se partije u oker tonu, sa buketima privezanim strijelama i udvojenim 
vijencima sa lovorovim lišćem.

Zidno slikarstvo salona Brajković ostvareno je crtežom markantnih 
kontura, klasicističkog duha. Crtežu svoda se, kao i osliku arhitektonskih 
elemenata na zidnim površinama, dodaje sjenka, sada pažljivije i spretni-
je ostvarena. U tom kontekstu, figuralnim i floralnim predstavama pridaje 
se jednaka pažnja. Premda oslikani u vidu prikaza koji se po shematizova-
nom principu dodaje zidnom programu, floralni motivi pažljivo su osjenčeni, 
obrađeni volumenom i plasticitetom – što upućuje na to da njihov značaj pre-
vazilazi koncept dekorativnog ornamenta. Iako ne grade jedinstvenu iluzio-
nističku shemu, već zasebne cjeline programa određene geometrijskim polji-
ma – po svojoj zastupljenosti floralne predstave dominiraju oslikom tavani-
ce, te ukazuju na pastoralni senzibilitet salona Brajkovića. Bukolička deko-
racija enterijera nasljeđuje se još iz barokne poetike, dobro poznate peraškoj 
sredini.17 Svojim senzualnim, hedonističkim tonom, floralni motivi evociraju 
ideju predstavljanja idealnog prostora. Buketi sa strijelama, raznoliko lišće i 
raznobojno cvijeće su amblemi izobilja. Sa druge strane, cvijeće, voće i vi-
nova loza nose i drevnu simboliku rajskog vrta, te na izvjestan način dovo-
de do „sakralizacije“ privatnih prostora. Ovakav duh naročito podstiče akan-
tusovo lišće, sa cvjetnim krunicama u obliku krina ili sa krstastim jezgrima 
– koji, vjekovima prisutni u sakralnoj umjetnosti, upućuju na rajski prostor 
svojom hrišćanskom simbolikom. Taj „nebeski vrt“ združen je sa stvarnim, 
prostranim vrtom, koji se iz salona posmatra. Đardin pred salonom i terasa-
sti vrtovi u zaleđu palate evociraju staru simboliku ovakvih prostora koji su 
stoljećima predstavljali mjesta izobilja, kontemplacije, mira i spokoja. Opi-
sujući vrt uz vilu Franja Bolice, Timotej Cizila kaže: „Ko to vidi, čini mu se 
da gleda Vrt ili Raj uživanja i to zbog izuzetne ljepote stabala narandži i ke-
drova, kao i zbog obilja najrazličitijeg cvijeća koje se u njemu nalazi. U cjeli-
ni, vrt je pun svih nebeskih darova koji čine da on izgleda uistinu kao raj, ve-
oma čuven i krajnje raskošan“.18 Prostornim i simboličnim otvaranjem salo-
17 O simbolici pastoralnih motiva i arkadijskog senzibiliteta u barokno doba, na primjeru pa-

late Andrije Zmajevića u Perastu: S. Brajović, Palata Andrije Zmajevića u Perastu - nadbi-
skupski dvor i locus amoenus, Privatni život u srpskim zemljama u osvit modernog doba, 
A. Fotić (ur.), Clio, Beograd, 2005, 581-616, 600-616.

18 „Zlatni vo“ Timoteja Cizile u: M. Milošević, Analisti, hroničari, biografi, Obod, Cetinje, 
1996, 85. 
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na prema vrtu ovakva misao pretače se u privatne prostore Brajkovića. Naj-
zad, vegetativni motivi predstavljeni u salonu Brajković bili su za perašku 
sredinu važni i u praktičnom smislu. Pored toga što je simbol izobilja i što se 
još od antike veže sa mitom, arkadijskim prostorom i vrtom uživanja, vinova 
loza služi i kao direktna referenca na zajednicu – vino je, do skoro, predstav-
ljalo glavni privredni proizvod Bokelja.19 U vrijeme teške ekonomske krize 
koju Druga austrijska vladavina donosi u Boku Kotorsku,20 motiv koji ozna-
čava lokalno bogatstvo dobija posebnu vrijednost.

Salon Brajkovića predstavljao je mjesto uživanja, svojevrsni locus 
amoenus.21 Međutim, on je prije svega bio reprezentativni prostor. Na to upu-
ćuju brojni predmeti koji se u njemu nalaze (portreti, diplome, fotografije, 
dragocjeni namještaj), ali i zidno slikarstvo. U tom kontekstu naročit značaj 
imaju stubovi – klasični motivi koji ističu prestiž i veličajnost, ali i predstave 
u spoljnim, pravougaonim poljima svoda – grifoni i lira pod njihovom zašti-
tom. Figuralna dekoracija koja je predstavljena u ovim zonama ima utvrđe-
nu, drevnu simboliku. Grifoni su, još od antičkih vremena, predstavljali mit-
ske čuvare i simbole moći. Ova hibridna bića – sa tijelom lava, a glavom, kri-
lima i kandžama orla – još se u kulturama starog Krita pojavljuju u dekoraciji 
palata sa zaštitničkom ulogom, dok su se u Indiji i Skitiji smatrali čuvarima 
bogatstva. Utvrđenu hrišćansku simboliku i značenje u heraldičkom ključu 
grifoni dobijaju u poznom srednjem vijeku, kao predstavnici budnog oka. U 
salonu Brajkovića, grifoni se pojavljuju kao zaštitnici lire – amblema božan-
ske harmonije, muzičke i poetske inspiracije. Dekorisana školjkom u vrhu, 
lira simboliše ženski princip, ugodu i zadovoljstvo, sreću, obnavljanje i pros-
peritet. Školjka, neizostavan elemenat na Posejdonovim kočijama, posebno 
upućuje na more, te je njeno prisustvo u plavom salonu Brajkovića našlo vi-
šestruki smisao.22 Lira je, pored utvrđenih simboličnih značenja, i direktno 
personalizovala salon Brajkovića. Ona je upućivala na muziku, koja je ovom 
prostoru dala posebno obilježje. O muzičkim izvođenjima, koja su se u salo-
nu dešavala decenijama od obnove palate, svjedoči i oprema prostora - kla-
vir, kao i reprodukcija fotografskog portreta Đuzepea Verdija. Sa maskom u 
podnožju - amblemom spiritualnosti, zaštite, ali i zabave, lira upućuje na mu-
zičke večeri, koje su se zasigurno organizovale u najreprezentativnijem pro-
storu ove ugledne peraške porodice. Okupljanja uz muziku u salonima su po-
19 O tome u: Š. Peričić, Prilog poznavanju ekonomskih prilika Boke Kotorske u XIX stoljeću, 

Boka: zbornik radova iz nauke, kulture i umjetnosti 20, Herceg-Novi 1988, 221-236, 222.
20 V. Radović, Pod tuđinskim igom (jedan pogled na Boku Kotorsku u XIX vijeku), Boka: 

zbornik radova iz nauke, kulture i umjetnosti 6-7, Herceg-Novi 1975, 109-123, 109.
21 Više o pojmu locus amoenus: S. Brajović, Palata Andrije Zmajevića u Perastu - nadbiskupski 

dvor i locus amoenus... 601.
22 O simbolici: The Complete Dictionary of Symbols: in Myth, Art and Literature, Jack 

Tresidder (ed.), Duncan Baird Publishers, London, 2004.
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stala naročito značajna tokom XIX vijeka. Muzika se slušala na prijemima i 
zabavama, ali je imala i kontemplativnu ulogu. Predstavljala je oznaku pre-
stiža i otmenosti. Uz nju se diskutovalo, razgovaralo o kniževnosti, umjetno-
sti, političkim temama. Salonski muzički nastupi nerijetko su preuzimali te-
atralne forme, u okviru kojih se ostvarivao dijalog glumca i publike. Saloni 
u kojima su se organizovali muzički događaji postajali su ujediniteljski cen-
tri – mjesta zbližavanja intelektualne elite, stvaranja i održavanja kulturnih, 
socijalnih i političkih veza. Od sredine XIX vijeka, muzičkim repertoarima 
se počinju pripisivati i ideološke implikacije – u kontekstu kojih je odabrana 
muzika smatrana indikatorom ukusa, ali i identiteta, kao i nosiocem ličnih ili 
kolektivnih vrijednosti.23 Uz muzičke sadržaje u njemu, simbolično istaknu-
te u okviru zidne dekoracije, naglašeno je da je salon Brajkovića mjesto uži-
vanja ali i ozio intellettuale.

Premda je vizuelno uobličen u vrijeme koje je, pri dekoraciji enterije-
ra, još uvijek opčinjeno dekorativnim stilom Napoleona III, salon Brajkovi-
ća ne može se interpretirati u kontekstu pukog podražavanja vladajuće mode. 
Zaista, estetika Drugog carstva – koja sredinom XIX vijeka vlada svjetskim 
izložbama, izlazi iz nacionalnih, ali i evropskih okvira – jeste prisutna u opre-
mi ovog salona. Međutim, salon Brajkovića odaje kompleksniju stilsku kon-
cepciju, jedinstvenu heterogenost izraza, a ona zahtijeva posebnu pažnju.

 Éclectisme je popularna riječ tokom Drugog carstva. Eklektički duh 
„drugog ampir stila“ odnosi se na višestruke mogućnosti pri odabiru broj-
nih, ponovo oživljenih, istorijskih izraza – najčešće manira koji se ugleda 
na ancien régime XVII i XVIII vijeka.24 Međutim, on drži do njihove pre-
naglašenosti i, uglavnom, dosljednosti u prostoru – enterijeri teže podraža-
vanju odabranog izraza sa što više motiva i do najsitnijih detalja. Sa druge 
strane, eklekticizam salona Brajković temelji se na odmjerenosti i šaroliko-
sti stilskih uticaja u jednom, jedinstvenom ambijentu – a ona je konceptual-
no važna. Stilska heterogenost ovog salona uočava se u koncepciji mobilija-
ra, ukrasnih predmeta i umjetničkih slika, ali i u okviru zidne dekoracije. U 
odnosu na salone drugog ampir stila – koji nije držao do mjere i suzdržanosti 
– enterijer Brajkovića oslikan je skromnijim reprezentativnim programom i 

23 H. Preda-Schimek, Music in Central and South-East European Salons. Preliminary 
Considerations to an Over Regional Research, 40th Baltic Conference for Musicology, 
Vilnius 2007, 1-4. O tome i u: G. Kokorz, Border, Trans-border, and Unification – Music 
and Its Divergent Roles in the 19th-century Habsburg Territories, Crossing Central 
Europe: Continuities and Transformations, 1900 and 2000, H. Mitterbauer, C. Smith (ed.), 
University of Toronto Press, Toronto, 2017, 51-79; Ž. Diga, Kulturni život u Evropi na 
prelazu iz XIX u XX vek, Clio, Beograd, 2007, 138- 144.

24 Encyclopedia of Interior Design, J. Banham (ed.), Vol I-II, Routledge, New York, 2015, 
1148-1151; Ch. McCorquodale, The History of Interior Decoration, Phaidon, Oxford, 
1988,165-180.
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blagim bojama, umjereno opremljen ogledalima i umjetničkim slikama. Za-
pravo, ta uzdržanost više podsjeća na enterijere Napoleonovog carstva sa po-
četka XIX vijeka. Oni su, distancirajući se od manira koji je vladao do smrti 
Luja XVI, uvažavali razumnost i ozbiljnost, izazivajući „ushićenje pred tim 
grandioznim proporcijama, veličanstvenim stubovima i tako jednostavnom 
elegancijom...“ i kod onih koji nisu bili zastupnici ovog manira.25 Uz reinkar-
naciju klasične estetike, prva ampir umjetnost živjela je u simbolima, među 
kojima su mitska bića, helenistički motivi izobilja i frizovi bili omiljeni.26 
Salon Brajkovića, uz isticanje pomenutih motiva, svakako predstavlja i re-
miniscenciju na navedena načela – a ona, u ovom prostoru, imaju još dublju 
konceptualnu vrijednost – označavaju lokalni senzibilitet koji se pamtio kao 
oznaka dostojanstva. Naime, zidna dekoracija oživljava sjećanje i na dalju, 
lokalnu prošlost, koju su čuvali privatni prostori Boke Kotorske. Ta prošlost 
svakako je barokna, zlatna prošlost bokeljske vlastele. Iluzionistička rješenja 
i vitki oslikani stubovi predstavljaju direktnu referencu na ovo doba „grad-
skog cvata“.27 Zahvaljujući brojnim kulturnim uticajima, Boka Kotorska je 
razvila osoben barokni manir, dok je jedinstvenost stila postizala mjerom i 
jednostavnošću u estetskom izrazu. Ta „umjerenost“, koja je vjekovima bila 
„glavno pravilo Bokeljima“,28 učinila je da bokeljske kuće budu „ljepše nego 
po mnogim gradovima“.29 Ipak, treba još jednom istaći da salon nije dosljed-
no oslikan u baroknom maniru – kako po „kvalitetu“ urađenog, tako i u kon-
tekstu prostornog rješenja. Geometrijska raspodjela svoda, kja postoji u sa-
lonu Brajkovića, odraz je karakteristične i široko rasprostranjene svodne de-
koracije sa kraja XIX vijeka. Nju baštine i udaljeni kontinentalni saloni koji 
nisu njegovali tradiciju primorskog baroka, već „carsku“ umjetnost koju su 
poznavali slikarski centri Monarhije.30 Birajući različita stilska rješenja – lo-
kalna i strana, tradicionalna i moderna – prilagođena arhitektonskom i pri-
rodnom ambijentu, Brajkovići su u svom salonu, važnom obilježju građan-
skog statusa, istakli porodični bel-esprit.

Brajkovići su poznavali onovremene evropske umjetničke tokove do-
voljno da bi ih mogli dosljedno ispratiti. Oni nisu bili strani ni njihovim su-
građanima. Uz tuđinsku upravu, koja od kraja XVIII vijeka donosi rusko, 

25 Impresija Bernarda Berensona, istoričara umjetnosti, autorski prevod. U: A. Gonzales-
Palacios, The French Empire Style, Hamlyn, Milan, 1966, 9; Više u: Ch. McCorquodale, n. 
d. 152-155.

26 A. Gonzales-Palacios, n. d. 10. O ampir stilu: Encyclopedia of Interior Design... 412-415.
27 P. Butorac, Kulturna povijest grada Perasta, Gospa od Škrpjela, Perast, 1999, 114.
28 S. Matavulj, Boka i Bokelji, Slobodna knjiga, Beograd, 1999, 46.
29 S. Matavulj, Sabrana dela, VII, Prosveta, Beograd, 1954, 531.
30 O takvoj dekoraciji u okruženju: B. Šadi, Svodno slikarstvo enterijera objekata građanske 

arhitekture XIX/XX veka u Subotici, Zidna dekoracija subotičkih palata, G. Bolić, B. Šadi 
(ur.), Međuopštinski zavod za zaštitu spomenika kulture, Subotica, 2004, 9-36.
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francusko i austrijsko nasljeđe, Boka Kotorska je bila već odavno otvorena 
oblast u kojoj, zbog mora i pomorstva, struje brojni uticaji – umjetnički, poli-
tički, duhovni. Najzad, moderni stilovi od druge polovine XIX vijeka posta-
ju svima dostupni - preko međunarodnih izložbi u Parizu (1855, 1867), Lon-
donu (1851, 1862) i Beču (1873), dok su posljednju, između ostalih, finansi-
rali i Bokelji.31 Prema tome, Boka je tokom XIX vijeka neupitno predstavlja-
la dio evropskog kulturnog konteksta. Ipak, Brajkovići ne žele da samo po-
dražavaju modu svog vremena. Kao što je svojstveno intelektualnoj eliti tog 
doba, u vremenu koje najavljuje „subjektivizaciju ukusa“,32 Brajkovići bira-
ju da dekoracijom svog doma predstave ono što u idejnom i estetskom smi-
slu zastupaju. Demonstrirajući lične vrijednosti, status, ukus i intelekt, salon 
Brajkovića ne svjedoči samo o dostignućima jedne porodice, već i o kultu-
rim dometima njene sredine – Perasta i Boke Kotorske na kraju XIX vijeka. 

Katarina JOVIć

wALL-PAINTING IN THE SALON OF 
BRAJKOVIć-MARTINOVIć PALACE

Summary

wall decoration in the salon of Brajković-Martinović palace was intended to 
personify its owners - their authority, status, intellect, aesthetic sensitivity and taste. 
Moreover, it testifies the contemplative and active life of Brajković family – their 
values and occupations. As the most representative interior of the Brajković-Marti-
nović palace, the salon was designed to be “the portrait“ of Brajković family. Howe-
ver, the salon is not just the signification of its owners. Being designed for the promi-
nent and notable family, it reflected the cultural standards of their community, Perast 
and Boka Kotorska. As such, the Brajković’s salon is considered in the context of 
its heritage values as the significant legacy. Not only that this wall decoration stan-
ds as a proof of the european cultural influences in Boka Kotorska in the end of the 
19th century, but also it demonstrates that Boka Kotorska was a part of contempora-
neous Europe. with the combination of modern influences and local tradition, wall-
painting from Brajković’s salon represented the aspirations and values of its owners, 
cultural features of their community and culture of living in private-spaces from Pe-
rast in the end of the 19th century.

31 Istorijski arhiv Kotor (dalje: IAK), OK, F47 br. 121/3 i 385. O svjetskim izložbama: Ch. 
Gere, European Decorative Arts at the World’s Fairs 1850 - 1900, The Metropolitan 
Museum of Art Bulletin 3, New York, 1998-1999; Ž. Diga, n. d. 104-109.

32 O tome u: J. Seigel, Modernity and Bourgeois Life: Society, Politics and Culture in England, 
France, and Germany since 1750, Cambridge University Press, Cambridge, 2012, 388-389.
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